
Zmluva o spolupráci pri vydaní knižnej publikácie 
č. 2024/98/ZML 

uzatvorená podľa § 269 ods. 2 zákona č. 513/91 Zb. Obchodný zákonník v platnom znení  
medzi 

 
Názov:     Slovenské centrum dizajnu 
Právna forma: Príspevková organizácia Ministerstva kultúry Slovenskej republiky 
Sídlo:     Jakubovo nám. č. 12, 814 99 Bratislava 
IČO:     00699993 
DIČ:     2020831329 
IČ DPH:     SK2020831329 
Bankové spojenie:   Štátna pokladnica 
IBAN:     SK92 8180 0000 0070 0023 9814,  
 SK50 8180 0000 0070 0007 0238 
V mene ktorého koná:   Mgr. art. Maroš Schmidt, riaditeľ 
(ďalej len „Slovenské centrum dizajnu“ alebo „SCD“) 
 
a 
 
Názov:     Centrum spoločných činností SAV, v. v. i.  
Organizačná zložka:  VEDA, vydavateľstvo Slovenskej akadémia vied 
Sídlo:     Dúbravská cesta 5820/9, 841 04 Bratislava 
IČO:     00398144 
DIČ:     2020894843 
Bankové spojenie:   Štátna pokladnica 
IBAN:     SK82 8180 0000 0070 0066 7667 
Zastúpená:    JUDr. Milan Brňák, riaditeľ organizačnej zložky 
(ďalej len „vydavateľstvo VEDA“) 
 
 

Článok I  
Účel zmluvy 

 
Účelom tejto zmluvy je dohoda zmluvných strán o podmienkach vzájomnej spolupráce pri vydaní 
knižnej publikácie z oblasti slovenského grafického dizajnu, ktorá sa vydáva v rámci edičných činností 
zmluvných strán v súlade s účelom činnosti SCD podľa zriaďovacej listiny Slovenského centra dizajnu č. 
MK–3058/2014–110/20851 vydanej Ministerstvom kultúry Slovenskej republiky dňa 8. 12. 2014 a 
v súlade so zriaďovacou listinou CSČ SAV, v. v. i. (Rozhodnutie Predsedníctva SAV č. 06192/2021).  
       

Článok II 
Predmet zmluvy 

 
1. Zmluvné strany sa dohodli, že budú spolupracovať pri vydaní knižnej publikácie pripravovanej 

v rámci edičného plánu vydavateľstva VEDA a Slovenského centra dizajnu: „Dušan Junek 
DIZAJN:FOR:UM .“  

2. Zmluvné strany sa zaväzujú spoločne a každá jednotlivo vykonať všetky aktivity spojené s vydaním 
publikácie tak, ako sa k nim zaviazali v článku III, uhradiť svoje finančné záväzky spojené s vydaním 
publikácií voči sebe a tretím osobám a poskytnúť si bezodkladne všetku potrebnú pomoc a 
vzájomnú odbornú podporu.  

 
Článok III 

Práva a povinnosti zmluvných strán 



 
1. Slovenské centrum dizajnu sa pri príprave a vydaní publikácií zaväzuje zabezpečiť:  

a) vykonanie podľa zadania autora potrebných pomocných redakčných prác, najmä editovanie 
textov a vizuálneho obsahu, komunikácia s autormi, resp. zostavovateľmi a editormi, 

b) úhradu časti nákladov na grafickú úpravu, layout, typografiu publikácie dohodnutú čl. IV ods. 
2, 

c) propagáciu publikácií v koordinácii s vydavateľstvom VEDA, ale i samostatne spôsobmi 
obvyklými pre propagáciu edičnej činnosti Slovenského centra dizajnu, a to najmä 
prostredníctvom tlačových správ, internetovej stránky a sociálnych sietí v správe SCD, 
prostredníctvom vlastného periodika DESIGNUM alebo iným obvyklým a vhodným spôsobom, 

d) podieľanie sa na záverečných korektúrach publikácie. 
2. Vydavateľstvo VEDA sa pri príprave a vydaní publikácií zaväzuje na vlastné náklady zabezpečiť: 

a) časť grafickej úpravy, layoutu, typografie publikácie vo výške finančného príspevku z SCD,  
b) zmluvné vysporiadanie autorských práv ku všetkým autorským dielam obsiahnutým 

v publikácii, ak sa týkajú výlučne autora publikácie Dušana Juneka, 
c) pridelenie ISBN čísla publikácii, 
d) prípravu a finalizáciu publikácií do tlače, najmä kontrolu obsahu a vykonanie technickej 

prípravy podkladu pre tlač, 
e) tlač publikácie v súlade s dohodnutými materiálovými a technickými parametrami a uchovanie 

tlačových podkladov pre prípadnú dotlač publikácií,  
f) úhradu výrobných nákladov na tlač publikácie,  
g) distribúciu a predaj publikácie prostredníctvom vlastných distribučných kanálov,  
h) distribúciu povinných výtlačkov v zmysle zák. č. 212/1997 Z. z. o povinných výtlačkoch 

periodických publikácií, neperiodických publikácií a rozmnoženín audiovizuálnych diel v znení 
neskorších predpisov a distribúciu autorských výtlačkov, 

i) v koordinácii s SCD, ako i samostatne propagovať publikáciu spôsobmi obvyklými pre 
propagáciu publikácií vydavateľstva VEDA, a to najmä prostredníctvom tlačových správ, 
internetovej stránky a sociálnych sietí alebo iným obvyklým a vhodným spôsobom. 

j) informovať o vydaní publikácie a odovzdať dohodnutý počet ks nákladu Slovenskému centru 
dizajnu podľa odseku 3.  

3. Po vydaní publikácie má SCD z jej celkového nákladu bezplatný nárok na 10 ks výtlačkov. 
 

Článok IV.  
Finančné vyrovnanie 

 
1. Zmluvné strany sa dohodli, že náklady na jednotlivé činnosti uvedené v článku III realizované za 

účelom vydania publikácie hradí každá strana samostatne a z vlastných zdrojov, ak v tejto zmluve 
nie je uvedené inak.  

2. Slovenské centrum dizajnu na základe dohody s vydavateľstvom VEDA sa okrem úhrady vlastných 
nákladov zaväzuje uhradiť vydavateľstvu VEDA časť nákladov na výrobu publikácie, a to za oblasť 
grafickej úpravy, layoutu a typografie, a to v sume 1 500 Eur (slovom tisícpäťsto eur) vrátane DPH 
na základe faktúry vystavenej Vydavateľstvom VEDA v súlade so zákonom č. 222/2004 Z. z. o dani 
z pridanej hodnoty. Faktúra musí obsahovať všetky náležitosti daňového dokladu definované 
zákonom, inak je SCD oprávnené žiadať jej opravu, čím sa adekvátne predĺži lehota splatnosti 
faktúry. 

3. Vydavateľstvo VEDA je povinné vystaviť faktúru najneskôr do 10 dní od uzavretia zmluvy a následne 
ju riadne doručí SCD. Lehota splatnosti faktúry je 15 dní od jej doručenia.  

 
Článok V  

Povinné zverejnenie zmluvy a účinnosti zmluvy  
 



1. Zmluvné strany berú na vedomie, že táto zmluva je povinne zverejňovanou zmluvou v zmysle § 5a 
zák. č. 211/2000 Z. z. o slobodnom prístupe k informáciám a o zmene a doplnení niektorých zákonov 
(zákon o slobode informácií) v znení neskorších predpisov. SCD ako povinná osoba v zmysle zákona 
o slobode informácií zašle túto zmluvu Úradu vlády Slovenskej republiky na zverejnenie v 
Centrálnom registri zmlúv.  

2. Zmluvné strany berú ďalej na vedomie, že táto zmluva je účinná dňom nasledujúcim po dni jej 
zverejnenia v Centrálnom registri zmlúv (§ 47a ods. 1 Občianskeho zákonníka). Ak sa do troch 
mesiacov od uzavretia zmluvy zmluva nezverejní, platí, že k uzavretiu zmluvy nedošlo (§ 47a ods. 3 
Občianskeho zákonníka).  

 
Článok VI 

Záverečné ustanovenia 
 
1. Na práva a povinnosti zmluvných strán, ktoré nie sú v tejto zmluve osobitne uvedené, sa použijú 

príslušné ustanovenia Obchodného zákonníka v platnom znení.  
2. Túto zmluvu je možné meniť na základe písomných očíslovaných dodatkov, ktoré nadobudnú 

platnosť dňom ich podpisu štatutárnymi zástupcami oboch zmluvných strán a účinnosť nasledujúci 
deň po ich zverejnení v zmysle článku V. 

3. Zmluvné strany po prečítaní a vysvetlení znenia ustanovení v tejto zmluve vyhlásili, že zneniu zmluvy 
rozumejú, zmluva je zmluvnými stranami vykonateľná a na znak súhlasu s celým obsahom zmluvu 
vlastnoručne podpísali.  

4. Táto zmluva je vyhotovená v štyroch rovnopisoch a každý rovnopis má rovnakú platnosť. Z 
vyhotoveného počtu rovnopisov zmluvy každá zmluvná strana dostane dva.  

5. Táto zmluva nadobúda platnosť dňom jej podpísania štatutárnymi zástupcami zmluvných strán.  
 
 
V Bratislave, dňa ...........................   V Bratislave, dňa ...........................  
 
 
Za SCD:      Za VEDA, vydavateľstvo SAV:  
 
 
 
 
 
 .....................................................   .......................................................  
Mgr. art. Maroš Schmidt    JUDr. Milan Brňák 
riaditeľ      riaditeľ organizačnej zložky 
 


